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BARNGARLA ENGLISH 

Wardnoo Shell 

Moorrga Yolk 

Bili White 

Balgiringgoodhoo crack 
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BARNGARLA ENGLISH 

Gadloogoo Mother kangaroo 

Wagari Female kangaroo 

Boolga Old male kangaroo 

Wandyoogoo Young kangaroo 

Goolyara Young male kangaroo 

Goobirri Red kangaroo 

( 1965) 
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Ngayi  yoora   Barngarla  Marngarla. 

ngayi    yoora    Barngarla      marngarla 
I    person  Barngarla  friendly  
‘I am a friendly Barngarla person.’  
 
Yoorndoo  gabooroo   ngooganawoo. 

yoorndoo   gabooroo  ngooga- na-  woo 
sun    down   go-   PAST-  he/she/it 
‘The sun has gone down.’ 
 
Gawoo  dhadlidya    ngalidhawoo.  

gawoo   dhadlidya   ngali-  dha-  woo  
water   boiling   burn-  PRESENT-  he/she/it  
‘The water boils.’ 
 
Gawoo  nai  gadiga.  

gawoo   nai   gadi-  ga  
water   first  fetch-  COMMAND/IMPERATIVE  
‘First fetch water.’  
 
Gawoonga     birdadharoo.  

gawoo-  nga     birda-   dha-  rroo 
water  DOER/ERGATIVE      pour.down-  PRESENT-  it (DOER/ERGATIVE) 
‘The rain is pouring down.’  
 
Gardidingi       noonadharrroo        yardli. 

gardidi-  nga             noona-            dha-    rrroo        yardli 

wife-      DOER/ERGATIVE    push/swallow-  PRESENT-    she (DOER/ERGATIVE ) husband 

‘The wife pushes her husband.’ 
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The Barngarla language is very different from English.  

For example, Barngarla has many pronouns, even a matrilineal and patrilineal distinction 

in the dual. 

For example, the matrilineal ergative first person dual pronoun ngadlaga (we two) would 

be used by a mother and her child, or by a man and his sister’s child.  

On the other hand, the patrilineal form ngarrrinyi (we two) would be used by a father 

and his child, or by a woman with her brother’s child.  
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While English has only singular and plural, Barngarla has singular, dual, plural and 

superplural.  

For example:  

* An emu is warraidya.  

* Two emus are warraidyalbili.  

* Emus are warraidyarri.  

* Heaps of emus are warraidyailyarranha. 
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What is the ergative? 

The ergative suffix -nga /-ngi gets added to a noun to 

show that that person or thing is doing something to 

someone or something else. This is why it’s called 

the doer as well. 

For example, in the sentence ‘Gardidingi 

noonadharrroo yardli.’ (The wife pushes her husband), 

you can see that at the end of gardidi (wife), -ngi has 

been attached. 

This is because in Barngarla, you have to show who 

or what is doing the action. In this case, it is the wife 

doing the action of pushing to her husband.  
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BARNGARLA ENGLISH 
  

NGOONIDhI 
GAMaNGOODhOO 

Welcome 
  

Bawoo Hello 
  

Bawoo 
Goodbye/see you 

later 
  

Wanamboo nooroo 
ngamandhoodhoo? 

Where are you 
going? 

  

Ngayi gabalidhi I’m going home 
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BARNGARLA ENGLISH 
  

Gooda No 
  

Awoo Yes 
  

Noongoo wandya 
midyi? 

What is your 
name? 

  

Babmandidhi Come here 
  

Ngarrinyalboo 
ngamadha 

Let’s go 
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BARNGARLA ENGLISH 
  

gardla fire 
  

gardla firewood 
  

booyoo smoke 
  

dyimba ashes 
  

boogara 
hot weather / fine 

weather 



 

71 

 

BARNGARLA ENGLISH 
  

bai ala cold weather 
  

warri wind 
  

gadari Rain 
  

yoorndoo  Sun 
  

bira Moon 
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BARNGARLA ENGLISH 
  

boordli Star 
  

gadnagadna boordli  Southern cross 
  

barlarri Seven sisters 
  

ilgari Sky 
  

amiwarra Milky way 



 

73 

 

BARNGARLA ENGLISH 
  

mabinya  Cloud 
  

mara Hand 
  

goornoonoo  Elbow 
  

mina Eye 
  

moodhla Nose 
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BARNGARLA ENGLISH 
  

ya  Mouth 
  

gandhi  Thigh 
  

idna Foot 
  

gaga Head 
  

boora Knee 
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BARNGARLA ENGLISH 
  

wiri Shoulder 
  

yoori Ear 
  

wardlada Tree 
  

gooya Fish 
  

irda Bird 
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BARNGARLA ENGLISH 
  

bardna Goanna 
  

warroo Grey kangaroo 
  

warraidya Emu 
  

goorra Magpie 
  

gawoo Water 
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BARNGARLA ENGLISH 
  

goordnini Dog 
  

bardnidyingi Here 
  

idhara There 
  

yadanyaroo  Today 
  

wildyabarari  Tomorrow 
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BARNGARLA ENGLISH 
  

ngami  Mother 
  

babi  Father 
  

yoonga  Brother 
  

Yaga Sister 
  

gaidya Child 
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BARNGARLA ENGLISH 
  

warlboo Bone 
  

yanda Money 
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FURTHER MATERIAL RELATED TO THE BARNGARLA LANGUAGE:  

Books:  

• Barngarlidhi Manoo (Speaking Barngarla Together), 2019 (second edition: 2021):  

Part 1: https://www.adelaide.edu.au/directory/ghilad.zuckermann?dsn=directory.file;field=data;id=41076;m=view  

Part 2: https://www.adelaide.edu.au/directory/ghilad.zuckermann?dsn=directory.file;field=data;id=41096;m=view  

• Barngarlagoondoo wanggaga! (Speak Barngarla!): 100 Original Barngarla Sentences and Phrases 

Cracked, 2022, Adelaide: Revivalistics Press  

• Engaging – A Guide to Interacting Respectfully and Reciprocally with Aboriginal and Torres Strait 

Islander People, and their Arts Practices and Intellectual Property, 2015, http://www.zuckermann.org/

guide.html  

• Revivalistics: From the Genesis of Israeli to Language Reclamation in Australia and Beyond. New York: 

Oxford University Press, 2020, ISBN 9780199812790 (pbk), ISBN 9780199812776 (hbk),  

Special 30% Discount Promo Code: AAFLYG6 

https://global.oup.com/academic/product/revivalistics-9780199812790  

 

Apps:  

• Barngarla Aboriginal Language Dictionary App:  

iPhone iOS Devices:  

https://itunes.apple.com/au/app/barngarla-language-dictionary/id1424856161?mt=8  

Android Devices:  

https://play.google.com/store/apps/details?id=org.regenr8.dictionary.barngarla  

 

Online resources:  

• Dictionary of the Barngarla Aboriginal Language of Eyre Peninsula, South Australia, 2018:  

https://www.barngarlalanguage.com/dictionary  

https://www.zuckermann.org  

• Language Revival: Securing the Future of Endangered Languages (Massive Open Online Course),  

https://www.edx.org/course/language-revival-securing-future-adelaidex-lang101x 

http://www.facebook.com/Revivalistics   

• Barngarla resources in LARA form, https://www.barngarla.com/barngarlalara  

http://www.zuckermann.org/BarngarLARA.html  
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